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Copie, 

f 
Paris, le 22 Février 1911 

Messieurs L. Behrens & Sôhne, 

H a m "b o u r r. 

Messieurs, 

A la suite de notre entretien de ce jour, nous 

avons l'honneur de vous confirmer qu'en addition à notre contrat 

du 9 novembre 1910 nous vous donnons, par 2.a présente, encore 

une option de £ 200,000.-(demi; cent mille Livres sterling) en 

plus de l'option de £ 1,000,000.-(un million de Livres sterling) 

que nous vous avons déjli. accordée, et cela pour l'emprunt dit de 

conversion, qui fait l'ohjet du Chapitre II de notre contrat. 

Les obligations faisant partie de l'option de 

£ 200,000.-(deux cent mille Livres sterling)seront sujettes aux 

mêmes conditions et jouirontdes mêmes garanties que l'emprunt de 

£ 1,000 ,000,-(un million de Livres sterling). 

L'option pour le supplément de £ 200,000.-(deux cent 

mille Livres sterling) devra être levée^, au plus tard, le 30 juin 

1911 en totalité ou par tranches S votre choix. 

Veuillez agréer, Messieurs, l'expression de nos 

sentiments distinguées. 

sig. Costa Santos. 

P.S.Il est bien entendu que toutes les conditions quelles soient 

qui, suivant no.re contrat du 9 Novembre 1910 Chapitre II,s'ap- 

pliquent S l'emprunt de ft 1,000,000,- (un million de Livres ster- 

ling) s' ap^iqueront aussi à l'intégralité de l'emprunt de 

Ê 1,200,000.-(un million deux cent mille Livres sterling). 

Derechef. 

Paris, le vingt deux Février mil neuf cent onze,au nom de la 
Gompanhia Estrada de Eerro de Araraquara. Le Directeur 

sign.Costa Santos 
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lâ, La Compagnie de Chemine de Fer Araraq^u&ra, démomé® 

Companhia Sstrada d® Perro d.® Araraq.uara dont 1® si^g® est h Sao- 

Paulo, représentée par Monsieur Luis Texeira Leite, son Directeur, 

demeurant b. Sao Paulo, 2 Eue Alhuquerque Luis, en vertu de la déli- 

bération de l'Assemblée Générale des Actionnaires de la dite Compagnie 

en date du 11 Novembre 1909, dont un extrait conforme sera annexé aux 

présentes: 

Représenté aux présentes par Monsieur Allen Chapman NATHAN 

Négociant, demeurant b Londres, spécialement autorisé aux présentes 

en vertu d'une procuration en date du 12 Octobre 1910, oi-annexéej 

son compte personnel, représenté aux présentes par Monsieur Allen 

Chapman NATHAN, Négociant, demeurant b Londres, en vertu d'une procu- 

ration en date du 12 Octobre 1910 cl—annexée j 

3û, Messieurs Ignacio de MENDONCA Docteur en Droit et Séna- 

teur de Sao Paulo domicilié b Sao Paulo; et Alvaro MENLZES, Ingénieur 

Civil domicilié b Sao Paulo intervenant au présent acte et agissant 

dans un intérêt commun» 

Egalement représentés par Mr. Allen Chapman NATHAN, en vertu 

d'une procuration par substitution, datée du 12 Octobre 1910 ci- annexée 

donnée par Monsieur le Docteur Luis TLXEIHA LLITE, lui-même mandataire 

de Messieurs de Mendonca et Menezes en vertu d'une procuration b lui 

conféré avec droit de substitution le 30 Mai 1910, dûment traduite et 

légalisée; 
. 

Agissant tous les trois dans un intérêt commun; 

D'une part ; 

2—© Monsieur Luis TEIXEIRA LEITE, sus—nommé, agissant pour 

de deuxième part ; 

/ 
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4^, Messieurs L. BSIIHKN3 & SO£Hlî£ Banquiers, domiciliés h. 

Hambourg; 

de 3 i&ae part; 

Il a été convenu et arrêté ce qui suit; 

Ç&ipltye l 

Messieurs L» Behrena & Sobne ouvrant & la Compagnie du Che- 

min de ?er d'Araraquara xm crédit d'acceptations jusqu'h concurrence 

de 4 150.000«-(cent cinquante mille livres sterling) ou la valeur 

approximative en marks ou en francs, au choix de Messieurs L.Behrens 

& Sdhne, utilisables par traites libres h. 90 (quatre vingt dix) Jours 

de vue avec les maisons que Messieurs L. Behrens & Sohne désigneront 

par télégramme ou par lettre au moment opportun h la Compagnie Arara- 

quara. 

Cette ouverture de crédit est consentie contre dépôt préa- 

lable entre les mains de Messieurs L.Behrens & Sohne ou, h leur 

volonté, entre les mains d'un fidéi-conmissaire au Brésil, qu'ils 

désigneront ultérieurement, de 11,000 ( onze mille ) actions au por- 

teur et entièrement libérées de la dite Compagnie Araraquara que Mes- 

sieurs Luis Texeira Leite, Ignaoio de Mendonca et Alvaro Menezes dé- 

clarent posséder en toute propriété et qu'ils déclarent affecter spé- 

cialement en garantie du paiement h, échéance des tirages fournies par 

la Compagnie Araraquara en vertu du présent crédit. 

Les frais de dépôt des 11,000 actions ci-dessus seront è la 

charge de la Compagnie. 

Une commission trimestrielle d'acceptation de ¥4# (trois 

quarts pour cent) sera payée par la Compagnie Araraquara è Messieurs 

L. Behrens & Sôhne sur le montant des utilisations du crédit au moment 

des tirages. 
Le présent crédit est consenti pour une durée de six mois h 

dater de la signature du présent contrat. 

Les tirages ne pourront être renouvelés qu'après remise par 
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transfert télégraphique, deux jour a avant l'échéance par la Corn- 
/ 
pagnie Âraraquara h Messieurs L, Behrcns & Sdhne ou aux correspon- 

dants désignés par eux des fonds nécessaires au règlement des pre- 

miers tirages arrivant à échéance. 

Messieurs Luis Sexeira Leite, Ignacio de liendonca et Alvaro 

Mcnezes déclarent fonaellement se porter cautions conjointes et Œôli- 

daires de l'exécution des engagements ci-dessus pris par la Compagnie. 

Â cet effet ils autorisent par les présentes Messieurs L, Behrens & 

Sdhne h. réaliser, de quelque façon qu'ils le jugent conveuahle les 

11.000 actions données en garantie du crédit par acceptation ci-des- 

eus mentionnée, au cas oà. les acceptations fournies par la Compagnie 

Araraquara ne seraient pas remboursées h l'échéance pour être payées 

par privilège et de préférence à tous autres créanciers, nonobstant 

toutes oppositions de ce qui leur sera dû on principal, intérêts et 

accessoires. 

31 cette réalisation no couvrait pas le débit, les sus-nom- 

nés resteront cautions conjointes et solidaires avec la Compagnie de 

cette différence. 

Bans le cas où. M.M. L. Behrens & Sdhne jugeraient utile, 

pour la réalisation des titres ci-dessus donnés en garantie, de les 

introduire sur le marché de Paris, la Compagnie d*Araraquara, Mes- 

sieurs Luis Sexeira Leite, Ignacio de ïïendonca et Alvaro Menezes, 

s'engagent oonjoitement et solidaitement h supporter les frais 

afférents ù cette introduction et tels que publicité, commission de 

banque et de guichets, Impôts etc. etc. dans le but de la faciliter, 

h faire voter par une Assemblé Générale Extraordinaire la modifica- 

tion de la raison sociale de la Compagnie pour y substituer telle 

raison sociale française que Messieurs L. Behrens & Sdhne jugeraient 

nécessaires et qu'ils indiqueront. 
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La CoMpagnie Ararequara et iîesBieure Luis Texeira Le lté, 

Ignacio de Mendonca et Alraro Menezes s'engagent oonjoitenent et so- 

lidairement k supporter les frais relatifs au service financier des 

coupons, soit, i . sur le montant des coupons payés par les Banquier 

chargée de ce service, ainsi que les frais nécessités pour la nomina- 

tion du représentant responsable vis-^-vis du fisc français, qui serft 

désigné par U.U.L. Behrens & Sôhne, Ces derniers frais comprendront 

une somme annuelle de cinq mille francs pour la rénunération de ce- 

représentant, 

—Chapitre II 

En considération des facilités de crédit ci-dessus énumérées 

consenties par M.M.L. Behrens & Sohne k la Compagnie Araraquara ci— 

aprks désignés sous le non de "la Compagnie" cette dernière donne 

M.M, L, Behrens & 85hne ci-après désignés sous le nom "d'Acheteurs" 

option sur: 

Art. 1 

Un emprunt de L un million nominal aveo équivalence fixée 

en francs au change de 26,20 et en marks au change de 20,50 en obliga- 

tions 5^ er I-ère hypothèque sur l'actif de la Compagnie Araraquara 

ave© amortissement différé de cinq ans, remboursable en soixante a-na 

au moyen d'une annuité constante, par rachats en Bourse au dessous du 

pair et tirages au sort k partir du pair devra être employé de la 

manière et dans l'ordre suivants: 

a) au paiement des acceptations restant en oirculation sur le 

crédit par aooeptatlon de ê cent cinquante mille ou équivalent en 

marks ou franes, ci-dessus mentionné; 

b) k la conversion de l'emprunt de £ six oent mille, nominal, 

six pour oent, en obligations 1ère hypothèque actuellement en circula- 

tion, 

o) le surplus, s'il y en avait, sera versé k la Compagnie. 
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Lorsque, axa aoyen de cet eaprur^t, le rentioureeaent dce 

«.coeptfttionB doxit 11 eet ^uestloii au paragraphe a «ara Heu, M.M, jL, 

Behreiia & Sijhne mettront les «otiono données en garantie, à la dispo- 

eition de leurs propriétaires, 

Art, g 

Lee garantlce epéoiales affectées h l'emprunt six pour cent 

seront entièrement rapportées sur l'emprunt de conTersion cinq^ pour 

cent, notamment, la garantie trentenslre de l'Etat de S&o Paulo h 

raison de six pour cent d'intérêt annuel sur le capital utilise^ la 

construction de 150 kilomètres de la ligne sur la "base forfaitaire de 

£ Mille huit cent soixante quinze par kilomètre, 

te;t. ? 

Indépendamment des garanties spéciales prérues è l'article 2 

les obligations jouiront d'une première hypothèque sur tout l'actif 

de la Compagnie, qui s'engage è remplir, en tempe et lieu, les for- 

aalitée légales nécessaires pour le transfert de cette hypothèque 

au profit du présent emprunt de Oonvereion, 

Art, 4  

L'option est consentie au taux de 80^ (quatre vingt pour oent), 

Art, 5., 

La Compagnie s'engage è remplir toutes les formalités légales 

requises au Brésil, afin que le rente des obligation» soit valable 

sans contestations possibles. 

Art, 6 

Les acheteurs auront la faculté de lever l'option dans un 

délai de six soie après la 6lg2Miture du présent contrat mais ils de- 

vront manifester leur intention au plus tard le vingt-huit Pévrier 

mil neuf oent onse. 
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Avis de la levée de l'option sera simplement fourni par 

pli recommandé ou télégrammes envoyés h la Compagnie qui prendra sans 

retard les mesures nécessaires pour porter h la connaissance des por- 

teurs de l'emprunt six pour cent l'opération de conversion, selon le 

mode <iui sera indiqué par les Aoiieteurs, Dans le cas oîl la levée de 

l'option sera faite par télégrammes la preuve en re'sultera du repu de 

la poste et de 1'empli^ation du télégramme» 

la conversion sera ©"bligatoire # 

Art. 7 

L'option sera levée soit en livres, soit on Irancs soit en 

Marks, au choix des acheteurs, et aux changes fixes ci-dessus stipu- 

lés» 

Sur le produit de l'émission, les Acheteurs retiendront avant 

tout, le montant des acceptations au cours. 

Art, 8  

Les obligations seront du type cinq pour oent et seront divi- 

sées en coupures au choix des Acheteurs et pas inférieures à livres 

vingt ou cinq cent quatre francs, ou marks quatre cent dix» Ces changes 

fixes s'appliqueront aussi bien au Capital qu'aux intérêts. 

Art. 9  

Le libellé des certificats provisoires d'obligations ainsi 

que celui des obligations définitéves devra être fait par les Acheteurs, 

Les certificats provisoires et les titres définitifs seront 

imprimés & Paris par les soins des Acheteurs aux frais de la Compagnie, 

Ils seront libellés en langue portugaise et en telles autres langues 

qui conviendront aux Acheteurs, 

Les titres définitifs porteront telles lois et tels extraits 

de lois, de décrets ou de statuts demandés par les Acheteurs, - 
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Ils seroat signés par un ou plusieurs administrateurs ou Directeurs 

de la Compagnie oonformément h. ses statuts. 

En attendant les titres définitifs qui seront dûment signés 

et paraphés par la Compagnie ou par un mandataire dûment autorisé 

et délivrés dans les trois mois au plus tard apris que les acheteurs 

en auront fait la demande |L la Compagnie émettra des certificats 

provisoires qui porteront un ou plusieurs coupons suivant la demande 

des Acheteurs, 

La signature du ou des représentants de la Compagnie pourra 

être apposée au moyen d'une griffe ou à la nain, 

Ayt, IQ 

Les ohligationa seront livrées aveo jouissance d'intérêts 

^ partir du jour du paiement des dites obligations avec un bénéfice 

de quinze jours (16) pleins d'intérêts pour les Acheteurs, 

Art. 11 

Les titres définitifs porteront des coupons seuibstriels 

payables h des dates fixées par- les Acheteurs. 

Art. 12 

Les coupons seront domiciliés en France et en Angleterre 

chez les banquiers désignés par les Acheteurs et en Allamagne h 

Hambourg chez les Acheteurs ou dans toutes autres banques de leur 

choix, 

 Art, 13 

La Compagnie s'engage h. payer aux Banquiers désignés par 

les Acheteurs, chargés du service des coupons, une commission de ygjC 

(un demi pour cent) sur le montant des coupons payés par eux, de 

même que sur la valeur d'amortissement des titres remboursés, 

 Art, 14 

La Compagnie s'engage ^ fournir promptement sur la demande 

des Acheteurs, tous les documents authentiques ou non traduits en 
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français et légalisés ou non qui seront nécessaires pour l'admission 

des Obligations & la Cote de la Bourse de Paris. 

Aytj 15 

Si, pour l'obtention de la Cote ^ la Bourse de Paris, le Gouvem- 

ment français imposait certaines conditions ou modifications aux sta- 

tuts la Compagnie s'eagage h lui donner satisfaction de manière à ne 

pas en ein.p8oh.er l'obtention» 

Afftt 16— 

Los frais de service d'abonnement exigé par la lui française 

seront supportés par la Compagnie Araraquara» 

Sera considérée comme imposable, la quotité f4xée et imposée 

par le fisc français. 

Une somme annuelle d© 5000 francs ( cinq, mille francs ) sera 

payée par la Compagnie aux banquiers ou h la banque chargée de remplir 

vis-îi-vis du fisc français le rôle de représentant responsable. 

Les Aaheteurs se réservent le droit de désigner ce représentant 

responsable. 

Ait. 17 ' ~ | 

La Compagnie s'engage, li payer, ses frais et sans auoun 

recours contre les obligataires, tous les impôts brésiliens présents 

ou future, pouvant frapper les coupons ou le capital des obligations 

ainsi que tous les impôts français actuels en vigueur sur les coupons 

ou le capital des obligations et cela pendant toute la durée de l'em- 

prunt ©t jusqu'h son complet remboursement, 

Art. 18 
\ \ 

Les sorames nécessaires au paiement des coupons et au rembourse- 
, y 

ment des obligations devront être remises aux Banques chargées du ser- 

vice financier au moins 60 (soixante ^ours) jours francs avant l'éohé- 

\ 
ance. 
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, Ayt t 19  

La Compagnie s'engage h remplacer gratuitement, dans les trois 

mois apris présentation les titres ayant subi une détérioration au 

point d'être déclarés non lirrables par les autorités compétentes, 

Art^EÇL. 

La Compagnie se conformera aux lois françaises en ce qui con- 

cerne les iitres volés, détournés ou perdus, 

CLauitre III 

En vue de 11 obtention de la concession pour la construction et 

15affermage de la ligne de Sao José de fiio Preto h Jataby, concession 

pour laquelle le Gouvernement Pédéral effectuerait un versement en 

apolicés de olnq pour cent k raison d'environ trente contos de Heis or 

par kilomètre, la Compagnie s'engage h donner la préférence h prix 

égal aux Aclieteurs pour une série d'emprunts à émettre successivement 

ou globalement peir tranches de ^-un million cinq, pour cent Or I kre 

hypothèque sur l'actif disponible de la Compagnie avec amortissement 

différé de cinq^ ans, remboursables au moyen d'une annuité constante 

par raohets en Bourse au dessous du pair et par tirages au sort ^ 

partir du pair, dans le même laps de tempe que les échéances des apo- 

licés du Gouvernement Brésilien remis pour le paiement des trente 

Contos Or environ par kilomètre, 

La Compagnie consent d'ores et déj^, à Messieurs L, Behxena & 

Sbhne qui acceptent, les options suivantes; 

1-, sur une première tranche de ^ un million au taux de QZy'Zfi 

remboursable en soixante ans maximum ou k la parité de 82/2$ au oas 

où. l'amortissement s'éteindrait au delùde soixante ans, 

£-2, sur une deuxième tranche de ^un million au taux de 33/£$ 

aux mêmes conditions que la première tranche. 
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3-, aux une troisi^ue tranche de £ un million au taux de 85^ 

toujours aux aimes conditions q.ue oi-dessus, 

Ls réalisation do ces opiions s'entend poux chaque tranches un 

tiers ferme et deux tiers h option» Elles devront être exercées dans 

les six mois de la levée du ferme et par quantité minimum de £ vingt 

mille. 

21 

Ces obligations jouiront d'uua première hypothèque sur tout 

i actii disponible de la compagnie ot les travaux h construire ayant 

néce a sit é 11emprunt„ 

Art. 22 

Ces obligations jouiront d'un privilège sur les versements du 

Gouvernement Fédéral Brésilien en apolioès cinq pour cent h raison 

de trente oontos de Reis or environ par kilomètre qui seront affectés 

spécialement h cet effet»- 

Art. 23 

Les apolicès cinq pour cent versés par le Gouvernement Fédéral 

Brésilien devront être déposés au fur et h mesure de leur remise oar 

le Gouvernement Fédéral Brésilien entre les mains des acheteurs ou 

d'un fidéi-oomnissaire au Brésil désigné par les Acheteurs. 

Les frais de gcstioix du Pidéi-couxiissaire seront h la charge 

de la Compagnie, 

 Art. 84 

Les acheteurs auront la factilté d'exercer l'option sur la pre- 

mière tranche dans les six mois qui suivront l'obtention de la con- 

cession pour la construction et l'affermage de la ligne de José de Rio 

Preto à Jatahy et sa promulgation dans le Journal Officiel du Brésil. 

I 
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Sur les deux autres tranches l'option pourra être exercée dans un 

délai aaxiaunt de trois ans api^ts l'obtention de la concession et 

apr^s conetation par les Acheteurs de l'état d'avanocraent des tra - 

raux exécutés aTeo le produit de la tranche précédents. 

Si les travaux étaient prolongés eu delh de trois années l'op- 

tion serait égaleaent prolongée pendant une durée égale. 

Avis ds la levée de l'option sera slrapleiient fourni par pli 

recoianandé ou télégreiaaes envoyés h la Corapagnie qui prendra sans 

retard les nesures nécessaires pour l'cuiasion des obligations. 

Art, 25, 

Le produit de l'éaisaion sera affecté, en prenier lieu, au 

paieaent des acceptations restant en coure et fournies en vertu du 

crédit par acceptation de ' cent cinquante mille mentionné précé- 

de muant, 

Le produit de l'émission de ces obligations restera entre les 

mains des acheteurs qui bonifieront sur les sommes dont ils se trou- 

veront ainsi détenteurs, un Intérêt au taux du jour de Paris, 

Les fonds seront portés chez lea Acheteurs' au compte d© la 

Société Fran9aise de construction dont il sera parlé oi-aprbs et 

destinés exclusivement aux travaux, b l'équipement de la ligne ©to, 

avec droit de contrôle tant pour la Compagnie que pour les Acheteur», 

Les Acheteurs ee réservent le droit de n'avancer des fonda que 

proportionnellcaent aux montants des apolio^a réunis ou dû» par 1© 

Gouvernement Pédéral, pour les travaux exécutés, 

#6 ' • / 

Léo stipulations, ententes, clauses et engagements s'appli- 
N \ 

quant aux obligation» de l'emprunt du chapitre II et faisant l'ob- 

jet des articles précédents hoa,5,7,8,9,10,11,12,12,14, 15,16,17,18, 

19 et 20 s'appliquant égaleaent aux obligations de l'emprunt faisant 
l'objet du précédent chapitre III 
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Au cas d'optantion de la concession, l'exécution des travaux 

de construction de Sao Joeé de Eio Prcto Jatahy sera Confiée par 

la Oonpagnie une Société Anonyme Fronçais© de construction qui 

sera constituée dans ce but au capital maxinup. de cinq mille francs 

et dont lee statuts seront ultérieurement établis. Pans cette Soci- 

été, la Compagnie aura un intérêt de 60?» (soixante pour cent) et 

les Acheteurs 40 (quarante pour cent). 

Art. 28 

Il est entendu que les Tribunaux de la Seine seront exclueive- 

ment attributifs de juridiction pour l'exécution du présent contrat, 

les parties contractantes a 'engageant forme liera© nt k ne pas s'op- 

poser k ce qu'on accorde exéquatux aux jugeraents définitifs des 

Tribunaux Français dans les pays oîi les parties sont domiciliées. 

Lee parties contractante» Brésiliennec font élection à© domi- 

cile au NOo2B Hue du Hocher au cabinet de H® Araand Brany Avocat, 

à Paria et les Acheteurs au lîo. 41 Boulevard Hausanann chez MM.Litt- 

aann à Go, avec faculté de se notifier utilement des changements 

de domicile par lettre recommandée, mais \ Paris mémo. Toutes signi- 

fications généralement quelconques pouvant être valablement faites 

ii ces domiciles élus. 

Art. 2g  

Dans le cas d'une crise financière, d'une panique, d'une guerr 

d'une révolution ou grève générale, épidémie ou tous autres évène- 
i » 

mente sérieux survenant pendant la durée du présent contrat, événe- 

ments qui, suivant l'appréciation des Acheteurs pourraient mettre 

en doute la possibilité et 1« succès de l'émission publique des ob- 

ligations, le présent contrat sera prorogé de le péz'iode occupée 

par les sus-dits événements Augmenté d'un délai de 3 (trois) mois, 

il . • ' ■ i 
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DISPOSITION TRAJJSITOIBE 

Des effets du présent contrat prendront date à partir du onae 

Novembre 1910, 

Fait en tant d'originaux que de parties à Paris le neuf 

Novembre mil neuf cent dix. 

Lu et approuvé pour tous mes mandants : 

signé Allen G.Nathan 

Lu et approuvé 

signé L, Behrens & Sohne, 



LES SOOSSlGr^LS; 

1° La Coopajpiie de Cîierain de fer Araraquara, dénotée 

"Companiiia Extrada de I?erro de ^iraraquara"dont le siîSgeest à Bao-Paulo, 

reprdsenttle par M. Luiz Texeira Leite, son directeur, de/aeui'aat ^ 

Sao- iaulo, 2 Rue AlLutiaerciue, en trertu de la dolibération de l'Assemblée 

Générale des Actionnaires de la dite Compagnie an date du 11 iioTembre 

1309, dont un extrait conforme sera an-iexs aux présences. 

Représenté aux présentes par Mr»Allen Cbapman flatlian, 

né ;ociant, demeurant à Londres, spécialament autorisé aux présentes en 

vertu d-une proouxation on Lite du 12 jcto'bre 1910 ci- annexée, 

X)f une part 

20 ... Luiz Texeira Leite, sue-no .né, ^,;is3aat pour st n 

compte personnel, représenté aux présente» .-ar il, A lien CL aman Nathan, 

négociant l'eijieur&nt h Londres, m vertu d- une procaration date du 12 

Ootobr© 1910, ci - annexée 

3° KJi. Ignacio de Lenionca, docteur en droit et .énateur de 

Bao-Paulo et Alvaro Kenezes, ing'nlsur civil, doaiicilié S. oao Paulo, 

intervenant au présent acte et agissant dons un int érêt ooaanm. 

Egalement représenté» par îi,Allen Chapma Nathan, en 

vertu d' une procuration par substitution datée du In Octobre 1910 

ci- Eamexuée , donnée par M. le Docteur Luis ïcxeira Loi te, lui- 

môme mandataire de M, 11, de Manlonca et llenosa, o.a vertu d'une pro- 

curation a lui confiée, avec droit de substitution, le 30 lai 1910, 

dûement traduite et légalisée. 

Agissent tous les trois dans une intérêt coumun 

de deuxième part 

4° i'. P.. L, ^ehrens & Sohne, Banquiers domicilié s h 
Hambourg 

de troisième part 
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oût décidé da modifier comme soit l'srt. 28 de l'acte inter- 

veaa entre eux à la date du neuf novembre mil neuf cent dix 

relatif à l'ouverture consentie à la Compagnie de Chemins de 

fer Araraquara, ainsi qu'aux options aur différents emprunts 

de cette Compagnie. 

Art. 28^. 

H II est entendu pue les tribunaux de Hambourg seront exclusive- 
ment attributifs da Juridiction pour l'exécution du présent 
contrat, les parties contractantes s'engageant formellement 
a ne pas s'opposer à ce pu'on accorde l'exepuatur auxjjuge— 
ments défliiitifs des tribunaux allemands dans les pays ou les 
parties sont domiciliées, 
les parties contractantes brésiliennes font élection de do- 
micile  et les jicaeteura dans leurs bureaux avec faai-te 
de se notifier utilement des changements de domicile par lettre 
recommandée, mais a Hambourg même. Toutes significations 
généralement puelconques pouvant être xralablement faites à 
ces domiciles élus." 

lait en autant d'originaux q.ue de parties à Paris le 

puinze Décembre 1910. 

Lu et approuvé pour tous mes mandants 

signé Allen G. Nathan 

Lu et approuvé 

signé L. Lôhrens ASoehne 

Lu et approuvé au nom de la Compagnie 

signé Joso Costa Santos. 
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,ntre Les Sonasl/giés : 

l0.La Compagnie des Chemins de fer Araraquara, dénommée 

« Gompaniiia Setrada de F0rro/..^ara'luara!, dont le Sl^ge est & Sao-Panlo, 

représentée par Monsieur Ltâa Texeira Leite, son Directe\ir, demeurant à 

Sao - Panlo, 2 ^ue Albugueriue, en vertu de la délibération de l'Assemr- 

blée Générale des actionnaires de ladite Compagnie en date du 11 î.oveabr* 

1909, dont un extrait conforme sera annexé aux présentes, 

■Représenté aux présentes par Monsieur Costa Santoâ son Admini- 

strateur- Directeur, demeurant audit diVge, actuellement de passage à. 

Paris, Carlton Hôtel, Avenue des Champs Bl/Sées, dûment autorise par 

le Conseil à1Administration d'Une part 

' 2° Monsieur Luiz Texeira Leite, sus nommé, agissant povir son 

compte personnel, représenté aux présentes par M.Allen Chapiaan NAÏHAU 

négociant demeurant h Londres, en vertu d'une procuration en aate au 

12 Octobre 1910 ci - annexée. 

30 Monsieur Ignacio de Mendonca, docteur en droit et sénateur de 

Sao Paulo, domicilié t Sao tiulo, et Alvaro Henezes, ingénier civil, 

domicilié ^ Sao Baulo, intervenant au pré ent acte et agissant dans un 

intérêt com un. 

Egalement représentés par M, Allen Chapman dathan, en vertu 

d'une Tirocuration par substitution datée du 12 Octobre 1910 eu— ounexoe 

donnée par M. le Docteur Lixiz Texeira Leite, lui même Mandataire de 

M.M. de Mendonca i Mena2es, en vertu d' une procuration h. lui conférée 

avec droit de substitution, le 30 Mai 1910, dâmrtx dûment traduite et 

légalisée. 

Agissant tousloa droits dans un intérêt com un 

de deuxième part 

40MesBieur3 L. Bohrsns & Sohne Banquiers doadoiliés ^ naJaûurg 

de troisième part 
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IL A STS UT &T COaVLJJTJ CL QUI LUIT ; 
t 

Lq | îor de l'art.G de l'acte du n^uf noveci'ore ail neuf cent 

dix , intervenu entre les parties est aodifié couû.ie suit; 

" Les acheteijrs auront la faculté de lever l'option dans un délai 
" de sept tiols apr^s la signature du présent contrat, mais ils devront 
n rianifester leur intention au plus tard le trente avril ail neuf cent 
" onze. 

Rien n'est changé aux autres dispositions de l'art.C et du 

dit contrat. 

Fait en autant originaux que de parties, intéressées, h Paris 

le huit Février mil neuf cent onze. 

Lu et approuvé au non de la Compagnie 

signé Costa Santos 

Lu et approuvé pour tous mes nandîmts 

signé Allen G. Nathan 

Lu et approuvé 

signé l.Behrens Sclme, 

■ 


